
GPSR Label for : Thread fitting stainless steel double nipple 2" AG

Product Name: Thread fitting stainless steel double nipple 2" AG
Product ID: 102504
Variation Number: BONI-42276-247
Manufacturer/Distributor: KLASEBO
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49(0)4221 45 777 00, info@boni-shop.com

(EN) Product Specifications:
Size: 2 inches
Material: Stainless steel
Intended Use: Sealing of
pipe connections with
external thread on both
sides
Safety Information &
Warnings: Suitable thread
sealing material is
required for sealing the
thread. Make sure to
apply hemp or Teflonband
correctly.
Storage Instructions:
Store in a dry, cool
place to avoid corrosion.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety
regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: 2 Zoll
Material: Edelstahl
Vorgesehene Verwendung:
Abdichtung von
Rohrverbindungen mit
beidseitigem Außengewinde
Sicherheitsinformationen
& Warnhinweise: Zur
Abdichtung des Gewindes
ist geeignetes
Gewindedichtmaterial
erforderlich. Achten Sie
darauf, Hanf oder
Teflonband korrekt
anzuwenden.
Lagerungshinweise: An
einem trockenen, kühlen
Ort lagern, um Korrosion
zu vermeiden.
Konformität: Dieses
Produkt entspricht der
EU-Produktsicherheitsvero
rdnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: 2 pouces
Matériau: Acier inoxydable
Utilisation prévue:
Étanchéité des raccords de
tuyauterie avec filetage
extérieur des deux côtés
Informations de sécurité et
avertissements: Un matériau
d'étanchéité approprié est
nécessaire pour sceller le
fil. Assurez-vous
d'appliquer correctement le
chanvre ou le Teflonband.
Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec et frais pour éviter la
corrosion.
Conformité: Ce produit est
conforme au règlement de
l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: 2 pulgadas
Material: Acero inoxidable
Uso previsto: Sellado de
conexiones de tuberías con
hilo externo en ambos lados
Información de seguridad y
advertencias: Se requiere
material de sellado de hilo
adecuado para sellar el
hilo. Asegúrese de aplicar
el cáñamo o Teflonband
correctamente.
Instrucciones de
almacenamiento: Almacene en
un lugar seco y fresco para
evitar la corrosión.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de
la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: 2 pollici
Materiale: Acciaio
inossidabile
Uso previsto: Sigillamento
delle connessioni con il
filo esterno su entrambi i
lati
Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze: Per
sigillare il filo è
necessario un materiale
adatto. Assicurati di
applicare correttamente la
canapa o Teflonband.
Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un posto asciutto e
fresco per evitare la
corrosione.
Conformità: Questo prodotto
è conforme al regolamento
sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: 2 polegadas
Material: Aço inoxidável
Uso pretendido: Selagem de
conexões de tubos com rosca
externa em ambos os lados
Informações de segurança e
avisos: O material de
vedação de rosca adequado é
necessário para selar a
rosca. Certifique-se de
aplicar cânhamo ou
Teflonband corretamente.
Instruções de
armazenamento: Armazene em
um lugar seco e fresco para
evitar a corrosão.
Conformidade: Este produto
está em conformidade com o
regulamento de segurança de
produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 2 inch
Materiaal: Roestvrij
staal
Beoogd gebruik:
Afdichting van
pijpverbindingen met
externe draad aan beide
zijden
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Geschikt
materiaal voor het
afdichten van de draad is
nodig. Zorg ervoor dat
hennep of Teflonband
correct worden
aangebracht.
Opslaginstructies:
Bewaren op een droge,
koele plaats om corrosie
te voorkomen.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: 2 tuumaa
Materiaali: Ruostumaton
teräs
Tarkoitettu käyttö:
Putkiyhteyksien
tiivistyminen ulkoiseen
lankaan molemmin puolin
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Sopiva
langan
tiivistysmateriaali
tarvitaan tiivistämään
lanka. Varmista, että
käytät hampun tai
Teflonbandin oikein.
Säilytysohjeet: Säilytä
kuivassa ja viileässä
paikassa korroosion
välttämiseksi.
Yhteensopivuus: Tämä
tuote vastaa EU:n tuotetu
rvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 2 inches
Material: Rostfritt stål
Avsedd användning:
Tätning av
röranslutningar med yttre
tråd på båda sidor
Säkerhetsinformation och
varningar: Lämplig
trådförseglingsmaterial
krävs för att täta
tråden. Se till att
applicera hampa eller
Teflonband korrekt.
Förvaringsinstruktioner:
Förvara i en torr, sval
plats för att undvika
korrosion.
Efterlevnad: Denna
produkt uppfyller EU:s pr
oduktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: 2 inches
Materiale: Rustfrit stål
Påtænkt anvendelse:
Tætning af
rørforbindelser med
ekstern gevind på begge
sider
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Egnet
trådtætning materiale er
nødvendig for at forsegle
tråden. Sørg for at
anvende hamp eller
Teflonband korrekt.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares i et tørt og
køligt sted for at undgå
korrosion.
Overholdelse: Dette
produkt overholder EU's p
roduktsikkerhedsforordnin
g.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: 2 tommer
Materiale: Rustfritt stål
Forventet bruk:
Forsegling av
rørforbindelser med
ekstern tråd på begge
sider
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Egnet
trådforseglingsmateriale
kreves for å forsegle
tråden. Sørg for å bruke
hamp eller Teflonband
riktig.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares på et tørt og
kjølig sted for å unngå
korrosjon.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: 2 cale
Materiał: Stal nierdzewna
Zamierzone użycie:
Uszczelnianie połączeń rur
gwintem zewnętrznym z obu
stron
Informacje o
bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Do
uszczelnienia nici wymagany
jest odpowiedni materiał
uszczelniający. Należy
zapewnić prawidłowe
stosowanie konopi lub
Teflonband.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywać w suchym,
chłodnym miejscu, aby
uniknąć korozji.
Zgodność: Ten produkt jest
zgodny z rozporządzeniem UE
w sprawie bezpieczeństwa
produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: 2 palce
Materiál: Nerezová ocel
Předpokládané použití:
Těsnění potrubních spojů
s vnějším závitem na obou
stranách
Bezpečnostní informace a
varování: K utěsnění
závitu je nutný vhodný
těsnící materiál.
Ujistěte se, že správně
aplikovat konopí nebo
Teflonband.
Pokyny k uskladnění:
Uchovávejte na suchém,
chladném místě, aby se
zabránilo korozi.
Soulad: Tento produkt
splňuje nařízení EU o
bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 2 palca
Material: Nerjaveče jeklo
Predvidena uporaba:
Tesnjenje cevnih povezav
z zunanjim navojem na
obeh straneh
Varnostne informacije in
opozorila: Za zatesnitev
navoja je potreben
primeren material za
tesnjenje niti.
Poskrbite, da se konoplja
ali Teflonband uporablja
pravilno.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na suhem,
hladnem mestu, da se
izognete koroziji.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: 2 palce
Materiál: Nerezová oceľ
Určené použitie:
Upevnenie spojov potrubia
s vonkajším závitom na
oboch stranách
Bezpečnostné informácie a
varovania: Vhodný závit
tesniaci materiál je
potrebný na utesnenie
závitu. Uistite sa, že
aplikovať konope alebo
Teflonband správne.
Pokyny na skladovanie:
Uchovávajte v suchom,
chladnom mieste, aby sa
zabránilo korózii.
Súlad: Tento výrobok
spĺňa nariadenie EÚ o
bezpečnosti výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: 2 hüvelyk
Anyag: Rozsdamentes acél
Tervezett felhasználás:
Csőkapcsolatok lezárása
külső szálakkal mindkét
oldalon
Biztonsági információk és
figyelmeztetések:
Alkalmas szálzáró anyag
szükséges a szál
lezárásához. Győződjön
meg róla, hogy a kendert
vagy a Teflonbandot
helyesen alkalmazza.
Tárolási utasítások:
Üzlet egy száraz, hűvös
helyen, hogy elkerülje a
korrózió.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: 2 ίντσες
Υλικό: Από ανοξείδωτο
χάλυβα
Σκοπούμενη χρήση: Σφράγιση
σωληνώσεων με εξωτερικό
νήμα και στις δύο πλευρές
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Για τη
σφράγιση του νήματος
απαιτείται κατάλληλο υλικό
σφράγισης νήματος.
Βεβαιωθείτε ότι εφαρμόζετε
σωστά την κάνναβη ή το
Teflonband.
Οδηγίες αποθήκευσης:
Φυλάσσετε σε ξηρό, δροσερό
μέρος για να αποφύγετε τη
διάβρωση.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον
κανονισμό της ΕΕ για την
ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: 2 инча
Материал: Неръждаема
стомана
Предназначена употреба:
Запечатване на тръби с
външна резба от двете
страни
Информация за безопасност и
предупреждения: За
запечатването на нишката е
необходим подходящ материал
за запечатване на нишката.
Уверете се, че да се
прилага коноп или тефлон
лента правилно.
Инструкции за съхранение:
Да се съхранява на сухо,
хладно място, за да се
избегне корозия.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на
ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: 2 inch
Material: Oţel inoxidabil
Utilizare intenționată:
Sigilarea conexiunilor de
țevi cu filet exterior pe
ambele părți
Informații de siguranță
și avertismente: Pentru
etanşarea firului este
necesar un material
adecvat. Asiguraţi-vă că
aplicaţi corect cânepă
sau teflonband.
Instrucțiuni de
depozitare: A se păstra
într-un loc uscat şi
răcoros pentru a evita
coroziunea.
Conformitate: Acest
produs este conform cu
regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: 2 inča
Materijal: nehrđajući
čelik
Predviđena uporaba:
Zaptivanje cijevnih
spojeva s vanjskim
navojem s obje strane
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Za zaptivanje
navoja potrebno je
odgovarajuće materijal za
zaptivanje navoja. Pazite
na pravilnu primjenu
konopca ili Teflon trake.
Upute za skladištenje:
Čuvati na suhom i hladnom
mjestu kako bi se
izbjegla korozija.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 2 coliai
Medžiaga: Nerūdijantis
plienas
Numatytas naudojimas:
Vamzdžių jungčių, kurių
išorinis siūlas iš abiejų
pusių, sandarinimas
Saugumo informacija ir
įspėjimai: siūlui
sandarinti reikalinga
tinkama siūlų sandarinimo
medžiaga. Įsitikinkite,
kad kanapių arba
Teflonband teisingai.
Laikymo instrukcijos:
Laikyti sausoje, vėsioje
vietoje, kad būtų
išvengta korozijos.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų
saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: 2 collas
Materiāls: Nerūsējošā
tērauda izstrādājumi
Paredzētā lietošana:
Cauruļu savienojumu
blīvēšana ar ārējo
pavedienu abās pusēs
Drošības informācija un
brīdinājumi: Diega
aizzīmogošanai ir
nepieciešams piemērots
vītņu blīvējums.
Pārliecinieties, ka
kaņepes vai Teflonband
pareizi.
Glabāšanas norādījumi:
Uzglabāt sausā, vēsā
vietā, lai izvairītos no
korozijas.
Atbilstība: Šis produkts
atbilst ES produktu
drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: 2 tolli
Materjal: roostevabast
terasest
Eesmärgipärane kasutus:
Toruühenduste tihendus
väliskeermega mõlemalt
poolt
Ohutusteave ja hoiatused:
Lõime sulgemiseks on vaja
sobivat niidi
tihendusmaterjali.
Veenduge, et kanep või
Teflonband õigesti.
Säilitamisjuhised:
Korrosiooni vältimiseks
hoida kuivas jahedas
kohas.
Nõuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: 2 orlach
Ábhar: Cruach dhosmálta
Úsáid Beartaithe: Naisc
píopa a shéalú le snáithe
seachtrach ar an dá
thaobh
Faisnéis Sábháilteachta
agus Rabhadh: Tá ábhar
séalaithe snáithe
oiriúnach ag teastáil
chun an snáithe a shéalú.
Bí cinnte cnáib nó
Teflonband a chur i
bhfeidhm i gceart.
Treoracha Stórála:
Stóráil in áit thirim,
fionnuar chun creimeadh a
sheachaint.
Comhlíonadh: Comhlíonann
an táirge seo rialachán
sábháilteachta táirgí an
AE.

4 058569 152131


